
1Billard Leuchte London

Hersteller: WINSPORT GmbH & Co. KG. | Waldstraße 21 | DE-86517 Wehringen | www.winsport.de | Manufactured in PRC | 
WEEE-Reg.-Nr.: DE 91046067

Billardleuchte
London

Stand Januar 2024

Item No. 1670.01, 1670.02, 1670.03, 1670.04, 1670.05, 1670.06, 1670.07, 1672.01

Aufbauanleitung

assembly instructions

instructions de montage

Instrucciones de montaje



Billard Leuchte London2

Service/Support
WINSPORT GmbH & Co. KG
Waldstraße 21
DE-86517 Wehringen
Germany
info@winsport.de
+49 8234 90493-0
WEEE-Reg.-Nr.: DE 91046067

CARTON
FEUILLE DE 
PASTIQUE

Herzlichen Glückwunsch zum Kauf der Leuchte London. Wir wünschen Ihnen viel Freude mit dem 
Produkt.

Lesen Sie vor dem Aufbau und der Nutzung des Geräts bitte die Gebrauchsanleitung sorgfältig durch 
und bewahren Sie sie auf. Nur so können Sie das Gerät sicher und zuverlässig nutzen. Machen Sie 
sich besonders mit den Sicherheitshinweisen vertraut.

Before assembling and using the device, please carefully read and keep the user manual. This is the 
only way to use the device safely and reliably. Pay special attention to the safety instructions.

Avant d’assembler et d’utiliser l’appareil, veuillez lire attentivement le mode d’emploi et le conserver. 
C’est la seule manière d’utiliser l’appareil en toute sécurité et fiabilité. Familiarisez-vous particulière-
ment avec les consignes de sécurité

Antes de ensamblar y utilizar el dispositivo, por favor, lea cuidadosamente y guarde el manual de 
usuario. Esta es la única forma de utilizar el dispositivo de manera segura y confiable. Familiarícese 
especialmente con las indicaciones de seguridad.

+
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Das Symbol der “durchgestrichenen Mülltonne” kennzeichnet, dass alle elektronischen Bauteile nicht 
im Hausmüll entsorgt werden dürfen. Sie müssen separat entsorgt werden. Wenn Sie diese Teile nicht mehr 
verwenden, bringen Sie sie bitte zu einer autorisierten Sammelstelle, um eine Wiederverwertung zu ermögli-
chen. Dadurch schützen Sie die Umwelt und Ihre Gesundheit!

 The symbol of the “crossed-out trash can” indicates that all electronic components must not be 
disposed of in the household waste. They should be disposed of separately. If you no longer use these parts, 
please take them to an authorized collection point to enable recycling. This way, you protect the environment 
and your health!

Le symbole de la “poubelle barrée” indique que tous les composants électroniques ne doivent pas 
être jetés dans les ordures ménagères. Ils doivent être jetés séparément. Si vous n’utilisez plus ces pièces, 
veuillez les apporter à un point de collecte autorisé pour permettre leur recyclage. De cette manière, vous pro-
tégez l’environnement et votre santé !

El símbolo del “contenedor de basura tachado” indica que todos los componentes electrónicos no 
deben ser arrojados a la basura doméstica. Deben ser desechados por separado. Si ya no utiliza estas pie-
zas, por favor llévelas a un punto de recogida autorizado para permitir su reciclaje. ¡De esta manera protege 
el medio ambiente y su salud!

Sicherheitshinweise

•	 Die Montage der Leuchte darf nur durch fachkundiges Personal erfolgen
•	 Für Schäden, die durch unsachgemäße Montage und Inbetriebnahme enstehen, übernimmt                    

der Hersteller keinerlei Haftung
•	 Von Beginn der Montage Netzleitung abschalten, sodass die Anschlussleitung spannugsfrei ist. (Sicherung 

herausnehmen)
•	 Die Leuchte ist nur zur Verwendung innerhalb des Wohnbereiches geeignet
•	 Leuchte nie auf feuchten oder leitenden Untergrund montieren
•	 Achten Sie darauf, dass die Leitungen bei der Montage nicht beschädigt werden
•	 Überprüfen Sie vor Inbetriebnahme der Leuchte den korrekten Sitz der Leuchtmittel
•	 Da der Lampenkolben im brennenden Zustand sehr hohe Temperaturen erreichen kann, muss er vor dem 

Auswechseln abkühlen und sollte erst dann berührt werden, defekte Lampen nur durch Lampen gleicher 
Bauart, Leistung und Spannung ersetzen. (siehe Etikett)

•	 Bei der Reinigung der Leuchten ist darauf zu achten, dass keine Feuchtigkeit in Anschlusselemente oder 
stromführende Teile gelangt
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Safety instructions

•	 The assembly of each light must only be carried out by qualified personnel
•	 The manufacturer assumes no liability for damages resulting from improper assembly and commissioning.
•	 At the beginning of the assembly, disconnect the power supply to ensure that the connecting cable is free 

of voltage. (Remove the fuse)
•	 The light is only suitable for use within the living area
•	 Never mount the light on damp or conductive surfaces
•	 Ensure that the wiring is not damaged during installation
•	 Before operating the light, check the correct positioning of the light bulbs
•	 Since the lamp bulb can reach very high temperatures when burning, it must cool down before replace-

ment and should only be touched then. Replace defective lamps only with lamps of the same type, power, 
and voltage (see label)

•	 When cleaning the lights, make sure that no moisture enters the connection elements or live parts.

•	 Le montage de chaque luminaire doit être effectué uniquement par du personnel qualifié.
•	 Le fabricant décline toute responsabilité pour les dommages résultant d’un montage et d’une mise en ser-

vice inappropriés
•	 En début de montage, coupez l’alimentation électrique pour vous assurer que le câble de connexion est 

exempt de tension. (Retirez le fusible)
•	 La lumière est uniquement destinée à une utilisation à l’intérieur de la zone de vie
•	 Ne jamais monter la lumière sur des surfaces humides ou conductrices 
•	 Assurez-vous que le câblage ne soit pas endommagé pendant le montage
•	 Avant de mettre en service la lumière, vérifiez le positionnement correct des ampoules
•	 Étant donné que le bulbe de la lampe peut atteindre des températures très élevées en brûlant, il doit re-

froidir avant d’être remplacé et ne doit être touché qu’à ce moment-là. Remplacez les lampes défectueus-
es uniquement par des lampes de même type, puissance et tension (voir l’étiquette)

•	 Lors du nettoyage des luminaires, assurez-vous qu’aucune humidité n’entre dans les éléments de connex-
ion ou les parties sous tension

Consignes de sécurité

 Instrucciones de seguridad

•	 El montaje de cada luminaria debe ser realizado únicamente por personal cualificado.
•	 El fabricante no asume ninguna responsabilidad por los daños causados por un montaje y puesta en fun-

cionamiento incorrectos.
•	 Al inicio del montaje, desconecte la alimentación para asegurarse de que el cable de conexión esté libre 

de tensión. (Retire el fusible)
•	 La luminaria solo está destinada para uso en el interior de áreas de vivienda.
•	 Nunca monte la luminaria en superficies húmedas o conductoras!
•	 Asegúrese de que el cableado no se dañe durante el montaje.
•	 Antes de poner en funcionamiento la luminaria, verifique la posición correcta de las bombillas.
•	 Dado que el bulbo de la lámpara puede alcanzar temperaturas muy altas cuando está encendido, debe 

enfriarse antes de reemplazarlo y solo debe tocarse después. Reemplace lámparas defectuosas solo con 
lámparas del mismo tipo, potencia y voltaje (consulte la etiqueta)

•	 Al limpiar las luminarias, asegúrese de que no entre humedad en los elementos de conexión o partes con-
ductoras de corriente
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Montagematerial
1670.01, 1670.02, 1670.03, 1670.04, 1670.05, 1672.01

G. Chain : 112 cm 2pcs

(Nicht im Lieferumfang enthalten) (Nicht im Lieferumfang enthalten)
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Montagematerial
1670.06

4

(Nicht im Lieferumfang enthalten) (Nicht im Lieferumfang enthalten)
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Montagematerial
1670.07

G. Chain : 112 cm 2pcs

6

(Nicht im Lieferumfang enthalten) (Nicht im Lieferumfang enthalten)
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Montageanleitung


